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  Under section 56 of the Financial Administration
Act, the Lieutenant-Governor in Council, on the recom‐
mendation of the Board, makes the following Regula‐
tion:
2018-38

En vertu de l’article 56 de la Loi sur l’administration
financière, le lieutenant-gouverneur en conseil, sur re‐
commandation du Conseil, établit le règlement suivant :
2018-38

1 This Regulation may be cited as the Fees for Ser‐
vices Provided under the Partnerships and Business
Names Registration Act Regulation - Financial Adminis‐
tration Act.

1 Le présent règlement peut être cité sous le titre : Rè‐
glement sur les droits prescrits pour les services fournis
au titre de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales - Loi sur
l’administration financière.

2 A fee of forty dollars shall be paid for a search of a
name, other than a search of a name referred to in sub‐
section 12(2) or (3) of New Brunswick Regulation 81-35
under the Partnerships and Business Names Registration
Act.
91-151

2 Un droit de quarante dollars doit être payé pour la
recherche d’un nom autre que celle visée au paragra‐
phe 12(2) ou (3) du Règlement du Nouveau-Brunswick
81-35 établi en vertu de la Loi sur l’enregistrement des
sociétés en nom collectif et des appellations commer‐
ciales.
91-151

2.1 A fee of ten dollars shall be paid for a photocopy
provided by the registrar of a document under the Part‐
nerships and Business Names Registration Act.
91-151

2.1 Un droit de dix dollars doit être payé pour une
photocopie fournie par le registraire d’un document visé
à la Loi sur l’enregistrement des sociétés en nom collec‐
tif et des appellations commerciales.
91-151

2.2 A fee of twenty dollars shall be paid for a certifi‐
cate of fact provided by the registrar under the Partner‐
ships and Business Names Registration Act.
91-151

2.2 Un droit de vingt dollars doit être payé pour un
certificat de fait visé à la Loi sur l’enregistrement des so‐
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ciétés en nom collectif et des appellations commerciales
fourni par le registraire.
91-151

3 This Regulation comes into force on January 1,
1986.

3 Le présent règlement entre en vigueur le 1er janvier
1986.

N.B. This Regulation is consolidated to May 15, 2018. N.B. Le présent règlement est refondu au 15 mai 2018.
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